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CtpymuHHa Tpy6ka Click-Vario Power cuctemu
Power Control gns ocHOBHUX 33BAaHb OYMLLEHHS,
piBHi Tucky: HARD (BUCOKWW) / MEDIUM
(CEPE[IHIN) / SOFT (HU3BKIM) / MIX
(3MILIAHWY)

(8) BucokoHanipHmii nictonet Power Control

@ 3artuckad A4nsa NiaknoYeHHs/BigKNIOMEHHS WaHra
BICOKOrO TUCKY

Baxinb BUCOKOHaMiIpHOro mictoneTa

(9) ®ikcaTop BUCOKOHAMiPHOTO NicTOMNeETa

Bumukau npuctpoto «0/OFF»/«I/ON»

() Mepexesuit kaGerb 3i LWTEMCENLHOK BUMKOIO

@ [ayok ans 36epiraHHs MEpEeXeBOro LUHYpa

@ Pyuka Ans nepeHeceHHs

Pyyka Ans TPaHCNOPTYBaHHS, BUCYBHA

@ LIBMAKOPO3HIMHE 3'€AHaHHSA ANS NiAKMIOYEHHS
LUMaHra BUCOKOrO TUCKY

3aBopcbka Tabnuuka

(i7) WnaHr B1coKoro TUCKyY

MaTpy6ok niaBeaeHHs BOAM 3i BCTAHOBNEHUM
ciTyacTm cpinbTpoMm

BCMOKTYBanbHMIA LWNaHr AN MUIOYOTO 3acoby

MydbTa Ans nigseaeHHs Boan

@ **CafoBWil LUNaHT 3i CTaHAAPTHO MYdTO
— apMoBaHui
— MiHimManbHuiA giametp 1/2 grorma (13 mMm)
— MiHiManbHa aoBXuHa 7,5 M

@ *Muioya LWwiTka, NiaxoauTb AN poboT 3 MUIOYUMI
3acobamu

@ *MiHHa HacaaKka Anst iHTEHCUBHOTO CRIHIOBAHHS
MUIOYOro 3acoby

@ EMHICTb ANa MuoYoro 3acoby

* onuis, ** noTpibHO fopaTKoBO

3anobixHi npucTpoi
A OBEPEXHO
BidcymHi a6o 3miHeHi 3ano6ixHi npucmpoi
3arnobixHi npucmpoi npu3HadyeHi 07151 8awoeo 3axucmy.
BabopoHsiembcsi 3amiHr08amu 3arnobiXHi npucmpoi yu
Hexmyeamu HUMU.

Bumukay npucTpoto

Bumukay npuctpoto 3anobirae HeHaBMUCHI poGoTi
NpUCTPOIO.

®dikcaTop BUCOKOHanipHoro nicroneta

dikcaTop 6roKye Baxiflb BUCOKOHaMipHOro nictonerta Ta
3axMLLAE Bif HEHaBMWCHOIO 3anycKy MPUCTPOIO.

®DyHKLIisi aBTOMaTUYHOIO 3yNMUHEHHSA
SAKLLO Baxinb BUCOKOHAMiIpHOro nictoneta
BiNyCKaeTbCs, MaHOMETPUYHUIA BUMUKAY BUMUKAE
Hacoc i nogada Boau nig BUCOKMM TUCKOM
npunuHaeTbes. Mpu HaTUCKaHHI Ha Baxirb HACOC 3HOBY
BMUKAETLCS.

He cnpsimoByBaTy CTpyMmiHb BoauM Nig,
BMCOKUM TUCKOM Ha MioAen, TBapuH,
yBIMKHEHE eneKkTpuyHe obrnagHaHHsS Yn Ha
cam MpuCTpin.

3axuwaTv NpuCTpii Big MOPO3y.

He ponyckaeTtbcsa 6e3nocepenHe
niA’efHaHHS NPUCTPOIO A0 KOMYHarbHOT

@ Mepexi NMTHOrO BOAOMOCTaYaHHS.

PucyHku AuB. Ha cTOPiHLi 3 306paXeHHAMM.
Mepen BBeAeHHAM B eKcrnyaTaliio BCTAHOBUTU
He3akpinneHi YacTuHK, Lo A0AaTLCS, HA NPUCTPOI.

BcTraHOBReHHA Konic

1. 3akpinuTy koneca Ha NpUcTpoi Ta 3adikcyBaTh ix.
ManioHok B

MoHTax py4yok
1. BcTaHOBUTW pyyKy Ansi TPAHCNOPTYBaHHS.
2. BcTaHOBUTU pyuKy ANS NepeHeceHHs.
MantoHok C

BcTtaHoBneHHs MychTh Ansa niaBeaeHHs Boan

1. MpureuHTUTU MYTY AN NiABEAEHHS BOAW OO
naTpybKky Ans nigBeAeHHs BOAW Ha NPUCTPOI.
ManioHok D

BBeneHHA B ekcnnyaradito

1. TMocTtaBuTn NPUCTpI Ha PiBHY NOBEPXHIO.

2. BCTaBMUTWU LLINAHT BUCOKOIO TUCKY Y LIBUAKOPO3HIMHE
3'eQHAHHS 0O KNauaHHS.
ManioHok E

3. CTUCHYTM 3aTuCKay ANS LWnaHra BUCOKOTO TUCKY i
BUTAITY LLMAHT 3 BUCOKOHAMNIPHOro nictoneTa.
ManioHok F

4. BcTaBuUTU LWNAHT BUCOKOTO TUCKY Y BUCOKOHAMIPHWIA
nicToner.

5. TMpuTUCHYTM 3aTnckad 4o dikcauii.

6. [epeBipnTy HagiNHICTb 3'€AHaHb, NOTArHYBLUN 3a
LUIAHT BUCOKOTO TUCKY.

7. BcTaBuTU WITENCeNbHY BUMKY B PO3ETKY.

Monauya Boan
MapameTpu ANs NigKNYeHHs 3a3HayeHi Ha 3aBOACHKIN
Tabnuyui abo B rmasi  TexHiYHi xapakmepucmuku.
[oTpumyBaTUCb NPUNXCIB NigNpueMcTea
BOJOMNOCTaYaHHS.
YBATA
MowkKodxeHHs1 Yyepe3 3a6pydHeHy 8ody
3abpyOHeHHs1, wo micmambcs y 800i, MOXymb
CrIpU4YUHUMU MOWKOOXEHHS1 Hacoca i npunadosi.
[nsa 3axucmy padumMo ckopucmamuch 800sIHUM
¢insmpom KARCHER (crieuiansHe npunadds, Homep
Onsi 3amosrieHHs 4.730-059).

MipknioyeHHs Ao BogonpoBoAy

YBATA

LLinaHzoea My¢hma 3 cucmemoro 3axucmy gid

npomikaHHs Aquastop Ha nampy6Ky npucmporo

0Ons nioeedeHHs1 800U

lNowkodxeHHs1 Hacoca

He sukopucmosytime wnaHeosy mygpmy 3 Aquastop Ha

nampy6ky npucmpoto 0151 nideedeHHs1 800u.

Mygpmy Aquastop MoxHa eukopucmosygamu Ha

8000MpPO8IOHOMY KpaHi.

1. BcraHoBWUTU cagoBuWiA WUNAHT Ha MydTY ANns
niaBeaeHHs BOAM.

2. TMpwvegHaTv cagoBwi LWNAHT 4O BOAONPOBOAY.

3. TloBHiCTIO BiAKPUTY BOAOMNPOBIHMWIA KpaH.
MantoHok G
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YBATA
Cyxuii xi0 Hacoca
lMowkKoOxeHHs1 npucmpoto
SKwo npucmpili He CMEoPIE MUCKY MPoOMsi2oM
2 X8UsuH, BUMKHYmu ripucmpitl i cnidysamu
iHcmpykuism e po3dini [Jornomoea 8 pasi
HecrnpasHocmedl.

Cucrtema Power Control
Bkasieka
Yymnueicmb mamepiarnie Moxe CunbHO 8i0Pi3HAMUCS
3anexHo 8i0 mepmiHy ekcrinyamauii ma cmaHy. Tomy
pexkomeHOauii He € 0608'sI3Ko8UMU.

IHaukauin |PiBeHb TucKy |PekomeHaoBaHoO,
Hanpuknag, Ans

HARD
(BUCOKUIN)

KaM'siHUX Tepac 3 6pykiBku
abo 3 6ETOHHMM
NOKPUTTSAM, acdansTy,
MeTanieBux NOBEPXOHb,
CafoBMX iIHCTPYMEHTIB
(Taukm, nonatu ToLLO)

MEDIUM aBTOMOGins/MoToumkna,
(CEPE[HIV) |uernsHux noBepxoHb,
OLUTYKaTypeHUX CTiH,
nnacTukoBux mebnis

1 SOFT ; [nepeB'siHNX NOBEPXOHb,
it (HN3bKWW)  |Benocunena, NoBepXoHb 3
nickoBumKy, Mebnis 3
SORY poTaHra
MIX Ekcnnyarauis 3 Muiounm

(3MILLAHWMI) |3aco6om

Ekcnnyarauisi nig BUCOKMM TUCKOM
YBATA
IMowkodxeHHs1 noghapbosaHux abo Yyymnusux
noeepxoHb
[MosepxHi nowkoOXyromscs y pasi 3aHadmo manoi
gidcmaHi do 06'ekma abo y pasi subopy HegidnosioHoi
CMPYMUHHOI mpy6KuU.
[1i0 yac oquweHHs1 noghapbosaHUX MOBEPXOHb
dompumyeamucs sidcmaHi He meHwe 30 cm.
He ouuwysamu asmomobirnbHi wuHu, noghapbosaHi abo
4ymriusi o8epxHi 3 BUKOPUCMaHHAM 2psi3b0807 (hpe3u.
1. BcTaBWUTM CTPYMUHHY TPyBKY B BUCOKOHaNIpHWIA
nictoner i 3adikcyBaTu ii, noBepHyBLUN Ha 90°.
MantoHok H
YBiMKHYTU NpUcTpint («I/ONw»).
Po36nokyBaTi Baxinb BUCOKOHaMpHOro nicronera.
HaTucHy T Baxinb BUCOKOHaNIpHOro nictoneTa.
MpucTpin BMUKaETLCS.

Pexum po6oTM 3 MUIOYOIO LLITKOK
YBATA
IMowkodxeHHs1 noghapb6oeaHUX NOBEPXOHb
[MowKOOXeHHST MOBEPXOHb Yeped 3abpyOHEHY MUYy
wimky
lMeped sukopucmaHHsIM NEPEKOHaMUCS, Wo MurYa
wimka He micmums 6pydy abo iHWUX YaCMUHOK.
Bkasieka
Y pa3si sukopucmaHHs MUKHUX Wimok npucmpiti
npayroe 3 HU3LKUM muckom. Tomy moxHa do0asamu
MUUiHI 3acobu.
1. BcTaBuTy MUtOYy LLITKY B BUCOKOHAMIPHWI nicToneT

i 3achikcyBaTu i, noBepHyBLK Ha 90°.

poN

Excnnyarauis 3 MMo4Mm 3aco6om

A HEBE3MNEKA

HedompumaHHs nacnopma 6e3nexku

CepliosHa wkola 300p08'to Yepe3 HernpasusibHe

8UKOPUCMaHHS MUliHO20 3acoby

Hompumysamucsi nacriopmy 6e3neku upobHUKka

MuliHo20 3acoby, 30Kpema eKa3igok w000 3acobie

iHOu8idyanbHO20 3axucmy.

Bkasieka

MutiHut 3aci6 moxe dodasamuck MinbKU 3@ HU3LKO20

mucky.

Bkasieka

Muiiri 3aco6u KARCHER zapaHmytoms 6e3nepebitiHy

pobomy. PekoMeHOyeMO ompuMamu KOHCY/Tbmauyto

abo 3amMosumu Haw Kamaroe 4u iHghopmauyitiHi

Mamepianu npo Hawi MuliHi 3acobu.

1. BcMOKTyBanbHWIA LWNaHr ANs MUAHOTO 3acoby
BUTSIITU 3 KOPMyCYy Ha NOTPiOHY [OBXWUHY.
MantoHok |

2. OnycTUTV BCMOKTYBamnbHUI LNAHT ANS MUAHOTO
3acoby B EMHICTb 3 PO34MHOM MWUIHOTO 3aco0y.

3. BukopuctoByBaTu CTpyMUHHY Tpyoky Click-

Vario Power.

4. TloBepHYTUN CTPYMUHHY TPYOKY B NONOXEHHSA «MIX».
Mip vac poboTu po3unH MutoHoro 3acoby AoaaeTbCa
[10 CTPYMeHs! BoAU.

5. [opaTkoBO BMKOPWCTOBYBATM MiHHY Hacaaky.

a [MpuegHaTtu NiHHY HacagKy A0 NASAWKA 3 MUAHUM
3acobom.
MantoHok J
b BcTaButK NiHHY Hacaaky B BUCOKOHaMipHWUI
nicToner i 3adpikcyBaTty ii, nosepHyBLUN Ha 90°.
PekomeHaOBaHUIA MeTOA YMLLEHHSA

1. Owaanueo po3nunuMTh MUAHWIA 3acib Ha cyxy
MOBEPXHIO 1 3aMULLIMTK Ha AesKniA vac (He
BUTUPATK).

2. PosunHeHuii 6pya sMnTU CTpyMeHeM Boawm nig,
BMCOKUM TUCKOM.

Micnsa po6oTu 3 MMHKUM 3aco6oM

1. TpOMUTM NPUCTPIN YNCTOI BOAOK NPOTSroM nNpuon.
30 cekyHa.

MepepuBaHHA po6oTu

1. BignycTtuTn Baxinb BUCOKOHaNIpHOro nicronera.
AKLO Baxinb BiANycKkaeTbCs, NPUCTPIN
BMMUKaETbCA. Bucokuin Tuck B cuctemi
36epiraeTbes.

2. 3adikcyBaTyn Baxiflb BUCOKOHaNipHOro nicroneTa.
MantoHok K

3. BcTaHOBUTU BUCOKOHAMIPHUIA NICTONET | CTPYMUHHY
Tpy6Ky B napKyBanbHe NONOXKeHHS.

4. MMig vac nepeps y poboTi NOHaA 5 XBUNWH NPUCTPIn
cnig sBumukaTt «0/OFF».

3aBeplLueHHA po6oTun

AN OBEPEXHO
Tuck y cucmemi
Tpasemu 8HacnidoK HEKOHMPOTIbLO8aHO20 8UX0QY 800U
id 8UCOKUM MUCKOM
Bid'edHysamu winaHez 8UCOKO20 MUCKY 8i0
8UCOKOHarlipHo20 nicmosnema abo Mpucmpor MinbKu
mo0di, Koru & cucmemi 8i0CYMHili MUCK.
1. BignycTtuTn Baxinb BUCOKOHaMIpHOro nicronera.
2. 3akpuTi BOOONPOBIAHWUIN KPaH.
3. HaTuckatu Baxinb BUCOKOHaNipHOro nicronera

npotsirom 30 cekyHA.

TuCK, LLO 3annLLMBCA B CUCTEMI, CKUOAETLCS.
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Bignyctntn Baxinb BUCOKOHANIPHOro nictonera.
3adhikcyBaTi Baxinb BUCOKOHAMNIPHOro nictonera.
Biag'eaHatv npucTpiii Big cMctemMy BOAONOCTa4YaHHS.
BumkHyTV npucTpiii «0/OFF».

BuTtsarHyTu wrencensbHy BUMKY 3 PO3ETKM.

TpaHcnopTyBaHHA
A OBEPEXHO
HedompumaHHs eazu
Hebesneka mpasmysaHHsi ma nowkooxeHb
[1id yac mpaHcropmyeaHHs1 epaxosysamu eazy
pucmporo.

lMepeHeceHHA NPUCTPOLO
1. TligHATV NPUCTPIN 3a PYYKY | NepeHecTw.
Bonou4iHHA npucTpoto

1. BWTArHITL TPAHCMNOPTHY PYYKy.
TArHyTV NPUCTPIN 3a PYYKy ANA TPAHCMOPTYBAHHS.

TpaHcnopTyBaHHS NPUCTPOIO B
TpaHCNopTHOMY 3acobi
1. 3adikcyBaTyt NpUCTPIit Bif 3CyHEHHS Ta
nepeknaaHHs.

A  OBEPEXHO

HedompumaHHs eazu

Hebesneka mpasmysaHHs ma MoWKOOXeHb

[1i0 yac 36epieaHHs1 paxo8ygamu 8acy nPUCMPOLO.

36epiraHHsa npucTpoto

1. TlocTaBuTn NPUCTPI Ha PiBHI MOBEPXHI.
Bin'eqHatu cTpymMuHHY Tpy6Ky Bif BUCOKOHAMIpHOro
nicronera.

3. Big'eaHaTtv BUCOKOHaMipHWIA nicToneT BiA WnaHra
BWCOKOTO TUCKY.

4. Big'egHaTV LWNAHT BUCOKOTO TUCKY Bif NPUCTPOIO.

5. yKnacTu WnaHr BUCOKOro TUCKY Ha NpUCTPOi ANst
36epiraHHs.

6. Yknactu mepexeBuit kabenb Ta iHWi Npunaaas Ha
nNpUCTpPOI.

[loTprmyBaTMCS JOAATKOBKX BKa3iBOK Nepes TprBanum

36epiraHHsIM, auB. rmasy [Joesisi0 ma mexHiyHe

obcryeo8y8aHHs.

3axucTt Big Mopo3y

©No O~

YBATA

Heb6e3neka 3amep3aHHs

He nosHicmio 8unopoxHeHi npucmpoi Moxyms 6ymu

MOWKOOXEHI Yepe3 Mopo3.

IMosHicmio crnopoxxHumu npucmpiti ma dodamkoege

obriaOHaHHs.

Baxucmumu npucmpiti 8i0 Mopo3y.

MoBUWHHI ByTH BUKOHAHI Taki ymMOBY:

® [lpucTpin Big'eaHaHuUi Big cuctemm
BOJOMNOCTaYaHHs.

@ LUNaHT BUCOKOTO TUCKY 3HSATUN.

1. YBiMKHYTV npucTpinn «I/ON».
noyekartu He GinbLue 1 XBUNWUHW, NOKK Ha NaTpy6Ky
BMCOKOTO TUCKY HE MPUMUHUTL BUCTYNaTh Boga.

3. BumkHyTM npucTpini.

4. 36epiraTv NpuUCTpI 3 NpUNagasmM B 3axmLEHOMY
Bifl MOPO3Y NPUMILLEHHI.

Dornspg Ta TexHiyHe
ob6cnyroByBaHHA

A HEBE3MNEKA

Heb6e3neka ypaxeHHs1 elIeKmpuYyHUM CmpymMomM
Tpasmu 8 pe3yribmami mopKkaHHs CmMpyMo8edyHux
yacmuH

BumkHymu npucmpid.

Bumsemu wmencernbHy 8UIIKY.

MpucTpii He NnoTpebye TexHiYHOro 06CNyroByBaHHs,
TOGTO BUKOHAHHS PErynsipHOro TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHs He NOTPIBHO.

OuumLleHHs ciTyacToro dinbTpa B naTpyoky
Ans nigpBegeHHA Boau

YBATA

IMowkodxeHuli cimyacmuii ¢pinbmp e nampy6ky
0Ons nideedeHHs1 800U

lMowkodxeHHs1 npucmporo Yepe3 3abpyOHeHHs1 800U
lMepesipumu cimyacmudi ¢inbmp Ha Hasi8HicCMb
MOWKOOXeHb, nepw Hix ecmasnsmu lio2o 8 nampy6bok
0na nidgedeHHs1 800u.

Ounwatu cityacTuii insTp B NnaTpybky Ans
nifABeAeHHs BOAM B Mipy HEOOXiAHOCTI.

1. 3HaTu mydTy 3 natpybka Ans nigBeaeHHs BOAW.
2. BwuTartu cityactuii inkTp nnockoryouamu.

3. TpomuTK ciTHacTuin PINLTP Mg NPOTOYHOK BOAOH.

MantoHok L
4. BcrtaBuTu citT4acTuin insTp B NaTpy6ok Ans

niaBeaeHHs BOAM.

OuuleHHs inbTPY MUKOYOro 3acoby
Mepen TpmBanum 36epiraHHAM ounwaTh insTp
MUIOYOro 3acoby.

1. 3HATK iNbTP 3i WNaHra Ans MUAHOro 3acoby.
2. TMpomuTtun GinbTp Nia NPOTOYHOK BOAOHO.
MantoHok M

HDonomora B pa3i HecnpaBHOCTeN

HecnpaBHOCTi 4acTo MaroTb NPOCTY NPUYMHY, SKY

MOXHa YCYHYTU CaMOCTINHO 3a [LOMOMOrO0 IHCTPYKLIN,

HaBegeHNX Hxk4e. 3a HasiBHOCTI CyMHiBiB abo B paasi

HeHa3BaHWX HecnpaBHOCTEN cnif 3BepTaTucs 4o

aBTOPK30BaHOI CepBiCHOT Cry»K6u.

A HEBE3MNEKA

He6e3neka ypaxeHHs1 elIeKmpuYyHUM cCmpyMoM

Tpasmu 8 pe3ynbmami mopKaHHs CmpymMoeeodydux

YacmuH

BumkHymu npucmpiti.

Bumsiemu wmencernbHy 8UIIKY.

MpucTpin He npautoe

1. HatucHyTu Baxinb BUCOKOHaMIpHOro mictonera.
MpucTpin BMUKaETLCS.

2. TepeBipuTH BIANOBIAHICTb HANPYrK, 3a3Ha4YeHol Ha
3aBOACHKiV Tabnuuui, Hanpysi gkepena XUBMEHHS.

3. lepeBipnTy MepexeBuii kabenb Ha NOLIKOAXKEHHS.

Y NpucTpoi He CTBOPKETLCA TUCK

3aHapnTo cnabka nogava Boau

1. ToBHICTIO BiAKPUTM BOJONPOBIAHWUI KpaH.

2. MMepeBipuT Nogady BOAM Ha AOCTaTHIn obesr.

CityacTui ¢ineTp B naTpybky niaBeaeHHs Boam

3abpyaHEeHNN.

1. Butartu cityactuii pinbTp 3 natpybka nigBefeHHs
BOAM Nnockoryouamu.

2. TMpomuTy citTyacTuii dinkTp Nia NPOTOYHOK BOAOH.
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Y npucTpoi MiCTUTLCS NOBITPS.
1. BvpanuTu noBiTps 3 NpucTpoto:
a YBIMKHYTW NpuCTpii 6e3 nigkniodeHol
CTPYMUHHOT TPY6KM He BinbLue Hix Ha 2 XBUNWHW.
b HatucHyTn BUCoKoHanipHuiA nicToneT i noyekaTu,
NOKW Ha NicToneTi He NoYHe BUCTYNaTh Boaa 6e3
6ynbbaLlok nosiTps.
¢ [pviegHaTtvi CTPYMUHHY TPY6KYy.
Benuki nepenaau Tucky
1. OYMCTUTM CONMO BUCOKOTO TUCKY:
a BwupanuTtu 3abpyaHeHHs 3 OTBOPY COMa rofkoio.
b MpomuTK conno BUCOKOro TUCKY BOAOIO criepeay.
2. TMepeBipuTn 06CAr BOAM, L0 NOAAETHCS.
MpucTpin HerepMmeTUYHUIA
1. HesHauyHa HerepmeTUYHICTb NpUCTPOto 06ymoBIeHa
TEXHIYHUMM o0cobnMBOCTAMU. Y pasi cUnbHOT
HerepMeTUYHOCTI 3BEPHYTUCS O aBTOPU3OBAHOI
cepBicHOT cry»6u.
Mwutounin 3aci6 He BCMOKTYETbCS
1. BukopucToByBaTu CTpyMUHHY TpybKy Click-
Vario Power i nosepHyTv B HanpsiMky «MIX».
OuncTnTH hiNbTP Y BCMOKTYBaNbHOMY LUNAHTy Ans
MUIAHOTO 3acoby.
[MepeBipnTN BCMOKTYBanbHWUI LWUNAHT AN MUAHOTO
3acoby Ha neperuHu.

Y KOXHil KpaiHi AiloTb BiAMNOBIAHI rapaHTiliHi ymoBM,
BCTaHOBMEHi YNOBHOBA)XEHOIO OpraHisaujieto 30yTy
HaLwoi npoaykuii B Uil KpaiHi. MoxnuBi HecnpaBHoCTI
npunaay nNpoTSiroM rapaHTiINHOro CTPOKY MU yCyBaEMo
6Ee3KOLUTOBHO, AKLLO NPUYKHA HECNPABHOCTI Nonsrae B
nedektax matepianis abo BMpobHU4OMy 6paky. Y pasi
BUHWKHEHHSI MPETEH3i MPOTAroM rapaHTinHOro CTPOKY
NpoXxaHHSA 3BepTaTUCS, Malo4mn Npu cobi vek Npo
MOKYMKyY, 4O TOProBesibHOI opraHisauii, Lo npoaana
npoaykT, abo A0 HanbNMXK40i yNOBHOBaXEHOI Cryx6u
cepBiCHOro 06CnyroByBaHHS.

(Aopecu avB. Ha 3BOPOTI)

TexHiYHi XxapaKkTepucTUKu

EnekTpuyHe nigknio4YeHHs

N

w

Hanpyra \% 220-240
daza ~ 1
YacroTa Hz 50-60
CnoxvBaHHSA CTpyMy A 6
CTyniHb 3axucTy IPX5
Knac saxucty O] 1]
3anobixHnk mepexi (iHepuithuin) A 10
MaTpy6ok AnsA Niakno4YeHHA BoaonocTavyaHHA
Tuck Ha Bxoai (makc.) MPa 1,2
Temnepartypa Ha Bxogi (Makc.) °C 40
Butpara Ha Bxoai (MiH.) I/min 8
Po6oui xapakTepucTuku NpucTporo

PoGouunin Trck MPa 7,4
Makc. gonycTumnii TMCK MPa 11,0
O6'em nogaui, Boga I/min 55
O6'em nogavi, makc. I/min 6,0
O6'em nogayi, MUNHWIA 3acib I/min 0,3
Cwuna Bigaadi BUCOKOHaNipHOro N "
nicronera

Po3mipu Ta Bara

Tunosa poboya Bara kg 4.8
[osxuHa mm 246
WnpuHa mm 280
Bucora mm 586
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHA 3rigHo 3 EN 60335-2-79
3HaueHHs Bibpauii Ha pyui/k1cTi m/s2 <2,5
Moxmnbka K m/s? 0,3
PiBeHb 3ByKoBOro TMCKY Lya dB(A) 74
Moxubka Koa dB(A) 3

PiBeHb 3ByKOBOT NOTYXHOCTi Lyya + dB(A) 90
noxu6ka Kya

36epiraeTbcs NPaBO HAa BHECEHHS TEXHIYHUX 3MiH.

Hdeknapauisa npo BignoBigHICTb
cTtaHpgaptam €C

LM M1 NOBIiAOMNSAEMO, LLO HUXKYE 3a3HavYeHa MmalnHa
Ha OCHOBI CBOET KOHCTPYKLi T8 KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHaHHS, @ TaKoX y BUNYLLEHO! y npogdax mogeni,
BignoBigae cnewianbHUM OCHOBHUM BMMOraMm LLOAO
6e3nekn Ta 3axMCTy 3A0POB'A NPeACTaBNEHNX HIDKYe
avpekTuB €C. Y pasi BHECEHHS HEeY3roKeHUX i3 Hamu
3MiH 4O MaLMHK Usi 3asiBa BTPAYae CBOK YMHHICTb.
Bupi6: Mutounii anapaT BUCOKOTO TUCKY

Tun: 1.673-xxx

BianoBigHi aupektneu €C
2000/14/€C
2014/30/€C
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2011/65/€C

3acTocoByBaHi rapMOHi30BaHi cTaHAapTU

EN 50581

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

3acTocoByBaHMIn MeTOA OLiHKM BiANOBiAHOCTI
2000/14/€C: Oopatok V

PiBeHb 3ByKOBOi noTyxHocTi, AB(A)
BumipsiHuin: 88

lapaHTOBaHwMi: 90

Ocobu, Wo HmxKYe nianucanucs, OiloTb Bid iMeHi Ta 3a

[OBIPEHICTIO KepiBHULITBA.
% f@g@

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

H. Jenner
Chairman of the Board of Management

Ocoba, BignoBiganbHa 3a BegeHHs AoKyMeHTauii: L.
Pawzep (S. Reiser)

Alfred Karcher SE & Co. KG

Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

M. BiHHeHaeH, 01.08.2020
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